| VAT rog,n.; DE231836029 |

Schaeffler Technologles Industriestraie 1 -3 91074 Herzogenaurach

MG

SCHAEFFLER

Consegnan.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S. p.A. 2 Nota di dcavimenio/ Recelving Nates 3 %nur:;ang;‘s?qgi No.
1-70026 MODUGNOC BA & Trasporta f Frelght 7 Conaagna [ Dalivery T —
e Shipping Data
Fone o etegatal R Camr 12,09.2019
« Nol Froa
Traspora!  Mezza vostrol i
Fraight Othar Vehicle Fatturafinvolce
gl T
gb?p?::rlg. VAT fegon Incotarms Adicalo 9 DataData l 1\3%
91000733 IT04886850728 DAP MODUGNO
11 Ordine d'agquiste n/Purchase Crder No, 10 Vestro rifort 1 15 Altra dontf 12 Nostro repartof 13 Tel. 14 Nr. doatipataried 16 K dordine/
Your Reflorancs Additional Data Gur Deparimant Recelvar No, Order No.
550003885802 413 WP/IWS-P21L +48 9132 B2 4701 24466 198380
Patrick Hagen
18 Codlca desUnazianef . 20 23724 Paso lotsloiTote! Welght
Shipping Code ML-Express & Logistics GmbH Pota X Losdol 2.031,5 KG
Trasporto speciale / Dedicato Frae
Porto Netio/Nel 1.857,5 KG
assegnatel
22 Spacifica dl Nt Fzréel)asunazlono
! 210 x 0000SON el T
49472503 14248
[£4 ian!
e A%62561 — 5006 F 60T
27 At 28 Arileola cliente / Dascrizione socuantins  31Mer  ConsegnafDelivery
Racelver Part No, Dascription f Part No.J Pack Quantily QA Unitarta Handling Unlt
001 9009019876 F-609155,12 . RH#W 10.800 pz  38735006/10
Astuccio a rulli
0890147230500 E-+MAGEL srl
ACCETTAZIONE MERCE 063226846
Quantita dicharata: ¢ 963228222
Quantita effettiva: 963239527
i \taggio:
gpt’ ':’tl?al Eag:;l?_ G 963240025
uantitd Imbalii;
" . 0
e ot ale schede dimbajio: B 963242090

Ordine dacquiste n. / Purchasa Order No,

Lotte/Bakh  yata coPdaniiiid Quantty, u
550003885802

0035016858 firma

Packing List e dimgﬁni

No Peso

Peso Dimensioni

netto lordo
371,5KG 406,5KG 800x 600x 895 MM
Articolo 089014723-0000-10 F-609155.12.RH&W
371,5KG 406,5KG 800x 600x 895 MM
Articolo 089014723-0000-10 F-609155.12.RH#EW
371,56 KG  406,0KG B00x 600x 895 MM
Articolo 089014723-0000-10 F-609155.12.RH#W
371 5KG 4065KG B00x 600x 895 MM
Articolo 088014723-0000-10 F-609155,12.RH#W

Packing
No.

1 963226846
340476439632268469
2 963228222
340476439632282229
3 963239527
340476439632395271
4 963240025
340476438632400258
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Descrizione
imballaggio
(000SON
(0D0SON

0000SON

0000SON

%:umry of ergln

10.800 PZ Gemania

Kanban No.

Quantita: 2160 PZ

Quantita: 2160 PZ
Quantitd: 21680 PZ

Quantita: 2160 PZ

Schaefiler Technologies AG & Go. KG, Industiestrassa 13, 51074 Herzogenaurath, Fhone +38 5132 820, Fax +48 132 524850,

e ntilar dak

gislered Seal: | [o! ial Registar; AG Ftlith HRA 10128, VAT rog. no, DE 281 §36 020
Gaperal Partner: AG,F Seat H h, G

Prol, Or, Peter Gutzmer (Beputy CED), Dletmar Halnrich, Andraas Schick, Corinna Sct Im, Dr. Slofan Spindler, Michael SEding, Matthfas Zink
Bank: Commerzbank ‘Nuremberg, BLZ 760 BOD 40, Accounl 121048400, BIC DRES DE FF 780, IBAN DE35 7805 0040 D121 0454 00

plster; AG Farth HRB 14738 Board of Maneging Diractors: Klaus Rosenfeld (CEQ),
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Schasffler Technolegles Industriestrale 1-3 91074 Herzogenaurach

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. S ey bt o,
V Dei Ciclamini 4
|'70026 MODUGNO BA 4 g:lt:paiz;%i:l&nsl

38735006

12.09.2019

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione
No. netto lordo imballaggio
5 963242090 71,5 KG  406,0KG 800x 600x 895 MM 0000S0ON

340476439632420904 Articolo 089014723-0000-10 F-609155,12,RHEW

Gestione imballaggi a rendere

5,000 P-26-SGP1 Pallet BDOX600X150-SW-PP
200,000 P-14-R3215-1 SL.C BL-300X200X147
5,000 P-38-A0806 Lid SW-5G-812X612X53-PP-RG

Kanban No,

Quantita; 2160 PZ

0000SON
0000S0N
0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggettli ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unione Europea o

degli Stati Uniti.
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Schaefiler Technologies AG & Co. KG, industriestrassa 1-3, 91074 Herzogenaumach, Phone +49 9132 82.0, Fox +49 8132 B2-4550,

Ifler.defen, Registerad Sast: Harzogenaurach, Commottial Ragl AG Fidrth HRA 10128, VAT rog, no, DE 281 638 020
Ganaral Partner: AG, Repistered Saat: | ach, C F AG Fiirih HRB 14738 Board of Managing Dlractors: Klaus Rosenfeld (CEQ),
Praf, Dz, Pelor Guizmer {Dapuly CEQ), Bletmar Helnrich, Andmas Schick, Cornna. , Dr, Stalon 8p , Michael S8dling, Malthias Zink

Bank: Commorbank Nuremberg, BLZ 760 800 40, Accaunt $21046400, BIC DRES DE FF 760, [BAN DE35 7608 0040 0121 G464 40
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Ubernahmepefeg

SCHAEFFLER

Frachtauitrag / Consignment note

Sondertransport-Nr. / Premium freidht no.

Abender f Sender Unsere Referenz-Nummer { our reference number
Schaeffler Technologles, Herzogenaurach PFR1950173
Industriestrasse 1-3
Datum / Date Richiung / Bireclion
DE 91074 Herzogenaurach 12.09.2019 08:41 Ausgang / Outbound
*  |Spediteur f Camier Spediteur-Nr. / Carier no.
Beladestelle / g
Loating point tor 93 ML-Express & Logist5100
Ladetag f Loading  12.09,2019
date
Ladeuhrzeit 08:00
Loading time
Empfénger / Receiver Kunden-Nr. f Customer no. 24466 Driver's name:
Gertag Bari Mobile phone:

V Dei Ciclamini 4

Licence plate no:

Eintreff-Datum / Eintreff-Zeit /

IT 70026 MOdUQno Required date Required time
Kontakt / Contact Telefon / Phone E-Mail Adresse ! Address 13.09.2019 0B6:00
Shipping reference number =
Packstilck / Parcel Anzahl / Quantity Abmessung / Dimensions cm Gewicht / Weight
Reference number  Type Lénge / Length Breile / Width Hihe / Height

49472503 Pallet a0 60 90 20 00

N N
Summe Packstiicke / \9\ Gesamt Gewicht/ 00
Amount parcels Total weight N

Kentakte beim Absender / Contacls ship from location Bezahlung / Payment "4 2 L‘/i)

Veranlasser / Initiator

Schmitt, Stephanie WP/IWS-P21L

o 38¥3506

schmisph@schaeffler.com D

Qo0 18216

Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelement

bendtigt wird.

Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost element Is required.

Kostenelement /Cost element

0030-5321
a2 x 2169
Rechnung filr Transporig ren an / Involce for transporiation charges
+ ﬂ-‘ X 2’ A_@ will apply: g

SRR F4+MAGEL st

i o _un--30076 Modugno (BA}
Ubemahmebestaligung des Fahrers / Acceplance by driver
Datum / Date Uhszeit Name Unterschrift / Signature

Empfangsbestétigung des Warenempféngers / Recelpt by consignee
Datum { Date Uhrzeit Name

3 SET 2019

"

Unterschrift/ SinatL'l\rIee n

P % 20 18 NS

X



¥

.

¢

- f RN
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{lbernahmebeleg

SCHAEFFLER

mLXLoAGAA SOY

Frachtauftrag / Consignment note

Sondertranspert-Nr. / Premium freight no.

Abender/ Sender Unsere Referenz-Nummer / our reference number
Schaeffler Technologies, Herzogenaurach PFR1990173
Industriestrasse 1-3
Datum f Date Richtung / Direction
DE 91074 Herzogenaurach 12.02.2019 08:41 Ausgang / Cutbound
Spediteur / Carmier Spediteur-Nr. / Carrier no.
Beladestelle / tor 93 X
Leading point ML-Express & Logist 5100
Ladetag / Loading 12.09.2019
date
Ladeuhrzeit/ 09:00
Loading time
Empfénger / Receiver Kunden-Nr, / Customer no. 24466 Cnver's name:
. Mobil 4
Gertag Bari obile phone

V Dei Ciclamini 4

Licence plate no:

Eintrefi-Datum / Eintreff-Zeit /

IT 70026 Modugno Required date Required time
Kontakt / Contact Telefon / Phone E-Mail Adresse / Address 13.09.2019 06:00
Shipping reference number
Packstiick / Parcel Anzahl / Quantity Abmessung / Dimensions cm Gewicht / Weight
Reference number  Type Lange / Length Breite / Widlh Hohe / Height kg

45472503 Pallet /L 80 60 80 (_2Q3_‘L50-Q‘

Summe Packstlicke / Gesamt Gewicht / 1
Amount parcels = /) Total welghtc__z—og‘sﬂg' % n@ ‘

Kontakte beim Absender / Gontacts ship from location Bezahlung / Payment

Veranlasser / initiator

Schmitt, Stephanie WP/IWS-P21L

schmisph{@schaeffler.com

Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelerment

bendtigt wird.

Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost element is required. !

Kostenelement /Cost element

0030-5321

Rechnung fiir Transportgeblihren an / Invoice for transportation charges
will apply:

Ubemahmebestétigung des Fahrers / Acceplance by driver
Datum / Date Uhrzeit Name

Empfangsbestitigung des Warenempféingars / Receipt by consighee

Datum / Date Uhrzeit Name

Unterschsift / Signa U E H N E '+' N AG E L S.nl

Via del Ciclamini, snz- 70026 Modugro (BA)

13 SET 2018

Unterschrift / Signature
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